CONFIDENTIAL

GENERAL AGREEMENT ON ———
'!'A’RIFFS AND TRADE 11 June 1982

¥ Textiles Surveillance Body

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Bilateral Agreement between Finland and Macao

Note by the Chairman

Attached is a notification received from Finland concerning a new bilateral
.agreement with Macao, concluded under Article 4 of the MFA, valid for the period
1 July 1982 to 31 December 1986.1

1The previous agreement with Macao and subsequent amendments are contained
in COM.TEX/SB/370 and 615.

*Engtish only/Anglais seulement.
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I have the honour ™B™otify to tHe MRt TS SUTUSTI T nce Body

a new bilateral agreement concluded between Finland and Macao
on April 23, 1982, and covering the period May 1, 1982 to
December 31, 1986.

terms of Article 4 of the MFA and is being notified under

The Agreement has been concluded under the

paragraph 4 of the said Article.

The agreement covers five product categories, where real risk
- . of market disruption has been found to exist in the Finnish

| market and where imports from Macao have been substantial.
The base levels for the restraints have been calculated on
the basis of previous restraints plus one percent for three
categories  (II, III and IV) and on the basis of roll-back
figures for two categories (I and V). As far as the latter
two categories are concerned, the respective roll-back levels
were as follows: category I 157 000 and category V 63 000

pieces.

The agreement follows the normal pattern of Finnish textiles
agreements regarding all the provisions therein. Growth rates
. vary between 1 and 2.5 %, due to the need to protect the

‘ minimum wviable production of the products-concerned. Carry-
over/carry forward have been provided at the level of 10/5 %.
There is also a provision for swing at the level of 5 % be-
tween categories I, II and V as well as between categories III
and IV,

an administrative control.

There is also an agreed list of products subject to

Please accept, Sir, the renewed assurances of my highest

consideration.

\
MM—&
H.E. Mr. Paul Wurt] Matti Pullinen

Chairman
Textiles Surveillance Body

GATT
1878020931—27

First Secretary



MTLORANDUM OF UWDERSTANDING

Dufing the consultations held in lzcau on 22rd April 1982 between
a delegation from Finland and a cdelegation from Macau and having
regard. . to the Arrangement Regarding International Trade in Tex-
‘ tiles, in particular Article 4, and to the Protocol extending the
said Arrangement dated 22nd December 1981, agreement was reached

. v.as follows:

““1. The following arrangements shall apply for the period of 1st
July 1982 to 31st December 1986.

2. Macau agrees to voluntarily restrain the exports to Finlend
- of the textile products specified in Annex I to the limits
set out in that Annex.

2. Flnland will for the purpose of the present arrangements ad-
mit imports of the textile products of Mecau origin set ocut
in Annex I to the agreed limits, provided that such imports
into Finland are covered bty an export authcrization and a
certificate of origin, as per specimen at Annex III. The
export authorizatiicn snall bear zn endcrssreni by competent
officials to the effect that the consignement concerned has
been detited to the egr eed levels for exports to Finland for
the relevant period. The date of shirment Indicateé cn the
export licence chall be considsred 1o te itz date of exvor-

ftation.

e

€ 10 ihe rinnish authorities
+’1r"";‘-f-7]f‘ +he IivnAr+ S"’""'g:’-’-‘ Ao ,-.,.-.— ™~ C""""'* ;h - e
ol 1 Wne 1mporT survel_riance s7Iuen £I.00E8 unal whe cleni-

-- titative limits for the products specified in Annex I have

already been reached or thai the unused tzliances cf thcse
limits are insufficient to cover the goods specified in the
export authorization(s}, the Finnish authorities may, subject

to the provisions of Articles 5 and 6, refuse to admii imperis

of such procducis for any quantity in excess of the guentiia-

ol Y - T i ¢ - - - Tt - 3
tive limits s27 cut in Anrex I. In sucn & case ihe FTinnicsh
P I 3 k| - . - -- .. LI e YL~ - e — s -
authcrities shell immsdigiely infcrm the l=zceu zuthorities,



crts may excesd the limits in beiween categories I, IX

é;

T - ) and V in Annex I by five (5) per cent and between categories
III and IV by five (5) per ceni, prcvided that a correspond-
ing reduction is applied to the other limits. For the pur-
.pose cf calculating such a reducticn the ccnversicn factors

R o listed in Annex I shall apply.

e AR L TJ'6.. Carry-over and carry forward taken together shall not exceed
ten (10) per cent, of which carry forward shall not represent

more than five (5) per cent.

By i .~ 7. Macau shall endeavour.to ensure that exports of the textile

- products subject to quantitative limits are spaced out as
evenly as possible over the year, due account being taken, in
particular of seascnel factors.

A ;8. Iﬁports of textile products specified in Annex II from Macau

.::_ -~ .. to Finland shall be subject to administrative control.

In respect of these procducts rinland will suthomaticelly issue
import licenses upon the presentation of export licenses issued

by the competent Maczu =zuthoriiies.

Finland ma2y recuest consultations with Mzczu with a view to
reaching -a Tutuelly accepieble scluiicn fer ihe imporis cf
these products vhen limitaticns on irade In such producis mey

‘be necessary to eliminate resl risks cf merket disrupticz.

The Parties shell enier into consuiiazions as soon as pessible

e - - < - oo = T - - + 7 - Y
=ith a view %o reeching zgreszent wiithin 1w zonths &t <hs

Pending a mutually accepteble solution Finl 1-.=.nd shzll have tre
right to introduce a quantitative limit at an annual level n
lower than that reached by imports of the product in questicn
in the twelve-month period lerminating iwo months precéding

the mcnth in which the r=

2

- o 3 - e
uest fcr consulteiicns was ma

e.
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10.

b

Done in Mzacau on the 23rd

For the Government

of Finiand

L]
7
1
1

Risto Rénnéli

Finland and Macau agree to consulti iogether, at the reguest

+ of either party cn any matter arising from the implementation

of these arrangements.

Macau will

tive basis

ferward to Finland monthly statistics on a cumula-
on the textile products for which authorizaticns
Finland will forward

curiulative basis cn imporis

for export to Finland have been issued.
to Mzcau menthly siztistics cn a

from Macau of the said products.

Either Party may at any time terminete these arrangements pro-
vided that at least sixty days" notice is given, in which
event the arrangements shall come to an end at the expiry cf

the sixty day period.

The Annexes to this Memorsndum of Understanding shall form an
integral part thereof.

day of April in the year 1982.

the Government

L < i
. [
Y f‘i,i.::}" i //




ANNEX I

(a)
Finnish tariff
AT classification N¢

|

(v)
Description

(c)

Unit of
quantity

()

1.5.82-31.12,82 1,7.8¢-31,12.82 1,1.83-31,12,86

(Annual growth rate)

(e)
Conversion |
F;ctgz_jlou:re
yards eaujva-
lent y#1 dozen)

60.04.722
723
125
129
60.04.822
823
825
829

A

AT-I1

61,02, 502
505
506
509

61,03.102
103
105
106
109

L |

AT-IV

AT-V | 61.,09.201

\ka e

Men's and boys' knit
ted briefs, drawers,
undershets and the
like, made of cotton
or man-made fibres.

Women's and girls'
knitted briefs, dra-
wers panties, under-
shote and the like
made of cotton or
man-nade fibres

Women's and girls'
blouses of cotton
and man-made fibres

Men's and boys'
shirts of cotton
and man-made fibres

Brassiews, realy made

Pieces

Pieces

Pleces

Pieces

‘ecea

104.6 61

(notional annu-
al level

157.000)

50,000
(gftierag 2one-
75.000)

(Annual Level
20008}6)'

(Annual Level
290,516)

(Annual Level
26,788)

2,0%

1,0%

1,0%

1,00

2,5%

9 sq.yd/doz.

2 Bq'yd/doz.

20 sq.yd/doz

[ o4
25 sq.yd/doz‘

4}8 Bq°yd/doz.




. ANNEX - IT

Products subject to administrative control according to paragraph
8 of the agreement.

Pinnish Tariff Product
Classification Description
Number
. 60.04.124 Jumpers, sweaters,
135 cardigans, pullovers
155 blouses and shirts,
60.05.315 (including T-shirts,
355 ~ singlets and under-shirts),
365

knitted or crocheted, wholly
or mainly by weight of cotton,
men's and boys', women's and

‘ girls' and infants' wear.

(. o 60.04.121

Jurmpers, sweaters, cardigans,
tullcvers, tlcouses and shirts,
(ircluding T-shirts, singlets
and under-shirts), knitted or
crocheted, wholly or mainly Ly

of man-mace fibres, men's and

. 60.05.312
215
zl6

317



Finnish Tariff

Classification

Numbter

352
353
356
357
362
563
366
367

61.01.405
406

61.01.505
506

Description

boy's, women's and

girls' and infants'

wear,

-Z

Men's and boys' jackets,

blazers and the like of

cotton and of disconti-

ruous man-pade fibres,

Men's and boy's trousers

of cotton and discontinucus

trousers

fibres,

y 8&irls' and infants'

of cotton and of

disccntinuous man-rade [i-

=5

e =7
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